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OCOBEHHOCTU ®YHKIIMOHMNPOBAHWV XPOHOHVIMOB
B KOPOTKOM PACCKAS3E O. TEHPUN «<HEARTS AND CROSSES»

Cmamoa nocbsaujena paccmMompenuio Aekcuueckux cpedcmé BuipaxeHus
Bpemenu nHa mamepuase kopomkoeo pacckasa O. Ienpu. B npoyecce anasusa
Bv10enA10MCA  XPOHONYHKIMYPHble, XPOHOMEmpuUeckue U XpoHoAoeuyeckue
Mapkepul 1 ocBewjaemca xapaxmep ux gynxyuorupobanus 6 mexcme. Jomu-
HUpyloweii epynnoi ABAAMCA Aexcuveckue cpedcmba XpOHONYHKMYpbL,
Komopvle Ykasuibaom HA KOHKpemHylo mouky cBepuienus cobvimus 6o Bpe-
menu. annvie cpedcmba npedcmabaensi, 8 cboto ouepeds, HeonpedeseHHbIMU,
OMHOCUTNEABHO ONpeOeseHHbIMU U ADCOAIONIHO ONpedeseHHbIMU XPOHONYHK-
MYpHLIMYU MAPKEPAMU, CROCODCMBYIouwuMy opueHmayuu yumamens 6 mem-
NOpAAbHOM KOHMUHYYME MeKCHA paccKasa.

The article focuses on lexical means of expressing time in a short story by
O'Henry. The author identifies chronopuncture, chronometric and chronolog-
ical markers and highlights their functions in the text. The lexical means of
chronopuncture, indicating the specific time of the event, dominate in the text
structure. These lexical means include indefinite, relatively definite and abso-
lutely definite chronopuncture markers, which help the readers to orient them-
selves in the temporal continuum of the narrative text.

KiroueBrlie cj10Ba: SI3bIKOBOE BpeM:s1, XpOHOHVIMBI, XpOHOIIYHKTYPHbIE MapKePhI,
XpOHOMETpUYIECKNE MapKepPbl, XPOHOJIOTMYEeCKe MapKephI.

Keywords: language time, chrononyms, chronopuncture markers, chronometric
markers, chronological markers.

BpeMs Hapsy ¢ IIpoCTpaHCTBOM HIPUHAUIEXUT K UMy (PyHIAMEH-
TaJIbHBIX KaTeropuit ObITVS, KOTOPBIE, HAXO/ISICh B COCTOSIHMM HEPa3pbIBHO-
TO eIVHCTBA, IPENCTaBIISIIOT COO0T OHOBPEMEHHO BeJIMIMHBI abCOITIOTHO
HepaBHO3HauHble. COOTHOIIIEHNE JTAaHHBIX KaTETOPWIL 1 IX OHTOJIOTMUECKITA
CTaTyc BCeraa CIIyXXIIV IIPeIMeTOM MHTepeca MHOTIX YUEHBIX B Pa3/INTIHBIX
o0J1acTsx HayKM, B CBS3U C 4eM BblmerrsieTcs BpeMms dpruiocodcekoe (V1. KaaT,
M. Xarnmerrep, A. beprcon), ncropudeckoe (P. bpenars), dpumsmdgeckoe (V1. Hero-
toH, I'. JlenbraMI), cakpatpHOoe (M. X. Barewsopt, 3. beHsenuict), 6monorn-
ugeckoe (K. bap) 1 mp.

Kak nonaraer H.A. becenyHa, BpeMs sBJIgeTCd CJIOXKHBIM ¥ MHOIoac-
TIeKTHBIM (PeHOMEHOM, OOJIaaioIIM PSIOM OIIpelesleHHBIX XapaKTepu-
CTMIK, TaKMX KaK IJINTEJIbHOCTb, IIPOTSKEHHOCTb, Pa3MEpPHOCTb, IOPSIIOK,
HaIIpaBJIEHHOCTb, HEIIPEPBIBHOCTD, CBSA3HOCTD. BBIIy BBICOKOVI CTerleHu aod-
CTPaKIIMV BpeMs HOJDKHO COOTHOCUTBCS B CO3HAHWN YeJIoBeKa C IPYIVMI,
Oortee HaATJISIIHBIMW IIOHSTUSMV, B pe3yJIbTaTe Uero BaXHBIM MOMEHTOM B
Iporecce KOHIENTyaIVM3alyy BpeMeH! CTaHOBUTCS B3aVIMOLIEVICTBIE 3TOrO
deHOMEHA C ITpOCTpaHCTBOM. TecHas CBSI3b IIPOCTPAHCTBEHHBIX U BpEMEH-
HBIX KOOPIMHAT, COITIACHO WCCIIeNOBaTEIO, IIOATBEPKIaeTcsl HaIMdleM,
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HaIIpUIMep, TaKVX CJIOB B SI3bIKE, KaK «IaJIEK0», «I103a//», «BIIEPey», OTHO-
CAMIMXCS K IIPOCTPAHCTBEHHBIM OTHOIIEHVSM VI ITPUMEHSIEMBIX TSI XapaKTe-
PUCTMKV BpeMeHHBbIX OTHoIIeHmit. TakvmM obpasoM, koHcTatnpyeT H. A. Be-
CeIVHA, OCHOBOIIOJIATAIOIIMM (PaKTOPOM IIPV OCMBICIIEHUV BPEMEHM MOXKHO
CYNTATB IBVDKEHVIE B IIPOCTpaHCTBe [2, ¢. 135].

ITo muenMIo JI. M. BoHmapeso, mpu paccCMOTpeHNN IIPO0IeMBI B3aIMO-
OTHOIIIEHUI BpPeMeHW ¥ IIPOCTPAHCTBa IPUOPUTETHOW CJleflyeT CYUTaTh
MBICJIb O IIEPBUYHOCTM IIPOCTPAHCTBA B KadyeCTBe OOBeKTa ITO3HAHMS, Tak
KaK OHO DoJIee IOCTYIIHO IS €r0 KOHIIENITyamM3anui. BpeMs ecTb MeHTaIIb-
HBIT KOHCTPYKT, KOTOPBIN 0OJIaziaeT KaK BUAVMMBIMY, BO3IEVICTBYIOIIVIMI Ha
HaIIV OpTaHBl YyBCTB COCTaBJIAIONIVIMY (HAIIp., BpeMs CYyTOK, BpeMeHa Tona
VI IIp.), TaK ¥ KOHBEHIMOHAIBHBIMM IIapaMeTpaM, CyIIeCTBYIOIIVIMIL TOJIb-
KO B 00JIaCTV 4eJI0BEYECKOTO CO3HAHW (B YaCTHOCTYI, €VMHMIIBI MI3MEPEeHNS
BpeMeHI: CeKyH/Ibl, MMHYTBHI, Yachl, HEJIeIV, MeCSIIbl U T./.) VI IIOSBUBIIN-
MMcA B Ipoliecce (pOpMMpPOBaHs KOJUIEKTMBHOIO YeJI0BEYEeCKOro OITbITa [3;
4,c.219].

Brpouem, nio onpenenienuto I'.E. Kperyinaa, nmommmHHOM Mepont Bpe-
MeHMU SIBJISIETCS UeJIOBEK, TaK KaK XXVM3HEHHBIVI OIBIT Y SMOIMOHAIbHEIE T1e-
peXuBaHMs, CKIadbIBasiCh B YHOPSAHOYEHHYIO CTPYKTYPY, (POPMUPYIOT U
OpraHM3YIOT Hallle cO3HaHMe. [1J1 JesloBeKa ropaszio BakKHee ero COOCTBeH-
HOe BHYTpeHHee OTHOIIIeHVe K BpeMeHM, YeM OCMBICTIEHNE JIaHHOTO ITOHS-
TSI KaK cpmmqea(oﬁ HBIOTOHOBCKOW IJINTEIILHOCTH. JIf0Oam MMeoT CBOVICT-
BO BMeIIMBATHCA B (PU3MUecKoe BpeMsl, BBOMS KaTeropuy 3MIMHETO U JIeTHe-
T'O BpeMeHW U IIBITasiCh peryIMpoBaTh puTM XnsHu [13, c. 139].

ITpobGrema BpeMeHM, IpeACTaBIIAIONIEro co0ON TOCTaTOUYHO CyOBEKTB-
HYIO KaTerOpuIO, aKTVBHO M3ydaeTcs B cpepe JIMHTBUCTVIKY ¥ HAXOIUT CBOE
orpaxkeHne B viccrrenosaavsix H. 1. Apytionoson [1], B.I'. Taka [6], D. Tpay-
rorra [21], A.B. boupapko [5], H. A. dap6arosow [7], M. B. Huxwrua [14],
E. A. Humecen [15], E.B. ITagyuesont [17], H.K. Psabueson [14], C. A. XKyxko-
sont [9], M. H. Konnoso [11], A.B. Kpasuenxo [12], T.1. demepueson [8],
C.A. Yyrynoson [19] n gp. V3yueHne KOHIIeNITa BpeMeHM C JIMHIBUCTIYE-
CKVIX TIO3VIIVIVI IIPVBEJIO K IOSBJIEHUIO TEPMUHA «S3bIKOBOE BpPeMsI», IIOIT KO-
TOPBIM IIOHMMAETCS P A3BIKOBBIX KaTETOPUI, JIEJISAINX BpEMEHHOW KOH-
TUHYYM ¥ JAOIINX BO3MOXXHOCTD ITpeICTaBUTEIIAM S3BIKOBOIO COODIIecTBa
OPVIEHTMPOBATHCS BO BpeMeHW, (PVIKCUPOBATh COOBITVISL 1 IVIaHMPOBATh Jesl-
TEeJIBHOCTH IIOCPeACTBOM BepbabHO KoMMyHMKalmm [10, c. 111].

SI3pIKOBOE BpeMs MOXKET OBITh pelpe3eHTMPOBAHO Ha Pa3sHBbIX YPOBHSIX
SI3BIKOBOVI CHICTEMBI, BCJIEIICTBMeE Yero, Kak orMeuaeT P.JI. KoBasieBckmii, ero
MOXKHO TPaKTOBaTh B KauecTBE I'MIIEPKATErOPMM, BKJIFOYAIOIIEN B cebs psl
cyOkareropmit — memnyc, makcuc v xporoc. CyOKaTeropmsi memnyc yKa3biBa-
€T Ha BpeMeHHOe COOTHOIIIeHIe MOMEHTa BBICKAa3bIBaHMS C BpeMEHEM IIPO-
TeKaHWs COOBITHS, OIIMCAHHOIO B BEICKA3BIBAHMV, CyOKaTeropis makcuc Ipu
IIOMOIIIY JIEKCMKO-TPaMMaTIUYIeCKVIX CPEICTB pellpe3eHTVpPyeT pa3Ho- U Of-
HOBPEMEHHOCTb IIPEe/CTaBJIEHHBIX B BBICKa3bIBAaHMII COOBITVII C OpVIEHTaLIVEeN
Ha MoMeHT peunt. CyOkaTeropms xporoc IofgpasyMeBaeT pacCMOTpeHMe JIeK-
CUYEeCKMX CPENCTB A3bIKa M VX (PYHKIVIOHMPOBAaHMSA B SKCIUIMKAIWIM pas-
JIVIYHBIX BpeMEHHBIX 3HAaUeHNVI XPOHOIYHKTYPbI, XPOHOMETPUM U XPOHOJIO-
rvm [10, c. 111].
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A.P. HypeeBa co cceuikort Ha P.JI. KoBajsieBckoro mnopgyepkuBaeT, 4To
JIeKCITIecKVie CPefCTBa XPOHONYHKMYpsbl yKas3bIBalOT Ha TOYKY BO BpeMeHI,
CPeIICTBa XPOHOMEMpPUL OIIPENEISIOT OTPe30K BPeMEHM, a CPeCTBa XPOHOAO-
euy CIIy’KaT I puIKcamyyl BpeMeHHOV IOoCiIeloBaTeJIbHOCTY coObITv [16,
c.9].

B pamkax Halllero mccirenoBaHMsI aHAJIU3 BCEX TPeX Ha3BaHHBIX BUIIOB
XPOHOHVMOB OCYIIIECTBJISUICS. Ha MaTepuasle TeKCTa KOPOTKOTO paccKasa m3-
BeCTHOTO amepuKkaHckoro rmmcaterrst O. 'eapu «Hearts and Crosses», B koTo-
POM IIOBECTBYETCS O CJIOKHBIX B3aVIMOOTHOIIIEHMSX Cylpyros — BeOa Vire-
pa, IIpOCTOro CKOTOBOMIA, 11 OoraTovi Bitaze bl paHuo CaHTHL

BrUTO ycTaHOBIIEHO, UTO HOMVHMPYIOIIEV TPYIIION 13 Yrcia Beex 36 3a-
(pVKCUPOBaHHEIX B TEKCTE paccKasa XPOHOHVMOB SIBJISIOTCS CPeICTBa XPo-
HOITyHKTY DB, COCTaBJIAromye 72,2 % OT OOIIero KosdecTBa TeMIIOPaIbHBIX
MapKepoB (26 S3BIKOBBIX eOVHWII). B xome maspHerent paboTHI cpercTBa
XPOHOIYHKTYPbI OBUIM KJIACCUPUIIMPOBAHBL Ha TPW CEMaHTWYECKMe IIOf-
TPyIIIBL: HeoIlpemerleHHble MapKepsl (36,1 %, v 13 S3BIKOBBIX €IVIHWIIL),
OTHOCUTEJILHO oripenesieHHble MapKeps! (30,5 %, v 11 SI3bIKOBBIX €IVHIALL)
7 abCOJIIOTHO oIperierieHHble MapKeps! (5,5 %, i 2 SI3bIKOBBIE €IVHNIIB).
Crenyroriernt 1o 4vCI€HHOCTV TPYIIIION SBJIAIOTCS CPeICTBa XPOHOMETPUN,
KOTOpPBIe COCTaBIIIIOT 16,6 % (6 JIeKCMYecKmx enyHMIT), B TO BpeMs KaK Ha
TIOJIIO cpefcTB XpoHonoruu nmpuxonutcs 11,1 % (4 mexcraeckue eqUMHNIIBL).

Ocobo cremyer OoTMETUTH, YTO IIPU VICIOIB30BaHWMI MeTOIa KOJIMde-
CTBEHHOTO IIOZICUETa YUNTBIBJIICA (PAKT IIEPBUUHON (PUKCAIVM KaXKIOTO
XPOHOHMMa, a He YaCTOTHOCTB ero (pYHKIIMOHVPOBaHNA B TeKcTe. Pesyibra-
THI HAIIIETO VICCIIEIOBaHMS CUCTEMATV3MPOBAHbI HIDKE.

1. XpoHOIIYHKTypHBIE MapKephl, yKa3blBaloIllyie Ha TOYKY BO BpeMeHU
(k020a?):

1) HeompemerleHHBIE, yKa3bIBalOIMe Ha NPUOIM3UTEIBHOE BpeMs CO-
BepIIeHNs IeVICTBIS: never, ever, today, whenever, once, one day, the other day,
one evening, soon, always, the last time, some time ago, now;

2) OTHOCWUTEJILHO OIIperle/IeHHEIe, YKa3bIBaIoIlie Ha KOHKPETHOe BpeMs
cyToK: in the morning, that morning, that night, at the midday, at midnight, so as
to noon, at the following morning, the next morning, in about a month, a minute
ago, in the moonlight;

3) abcomoTHO oIpereleHHbIe, YKa3bIBaloIe Kak Ha KOHKPETHOE BpeMs
CYTOK, TaK M Ha MexaHU4ecKoe: (dacoBoe) Bpems: the next morning at eight
o’ clock, at eight o’ clock on the following morning.

2. XpoHOMeTpUYecKrie MapKepbl, YKasblBaloIlliie Ha INTEIbHOCTH CO-
ObrTIs (Kak doaeo?): for a moment, for years, a six days journey, there was a time,
as far as, since.

3. XpoHoJsorngeckrie MapKepel, yKasbIBalollyie Ha II0C/Ieq0BaTeIbHOCTh
coowrrmt: when, before, then, as soon as.

IMpenBapuTebHO TakXe HEOOXOIVIMO OTMETUTD TO OOCTOSITETTBCTBO, UYTO
aHaJIM3MpPyeMBble SI3BIKOBBbIe eOMHWIIEL, KaK IIPaBWIO, YIIOTPEOIISIOTCA B TeK-
CTe He M30JIMPOBAaHHO, a B COYeTaHWMN C APYIMIMI XPOHOHVIMaMM B IIpeferiax
OJIHOTO TEKCTOBOTO (pparMeHTa, OIHAKO IIPM PacCMOTPEHMM Takmx dpar-
MEHTOB OCHOBHO€ BHVIMAHVIE, COOTBETCTBEHHO, YII€JISUIOCh JIMHIBOCTVIIVCTY-
YeCKOV VIHTepIIpeTaIiiyl PeleBaHTHOTO BUa XPOHOHMMOB. [Ipu 3TOM MBI
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cunTaeM HeOOXOOVMBIM YIIOMSHYTb, YTO HOMWHAIIMV HOATPYIII XPOHO-
IIyHKTYPHBIX MapKepoB B OIIpeIeIeHHOV CTelleHV KOPPeIMPYIOT ¢ HeKOTO-
PBIMY HOMVHALVIAMY XPOHOHVIMOB, ITpeJICTaB/IeHHbIMY B KoHnernm A.P. Hy-
peesoi [16], paccMaTpuBaroIIeVt Ha MaTepvasle aHIJIMVICKOTO SI3bIKa B3avMO-
ZIeVICTBVIE KaTeTOPWMI TEMITyca M XpOHOca IIpu POpMIMPOBAHMM KOHBEPreHT-
HBIX Bp€MEHHBIX 3HAYEeHVIL.

ObpaTnmcsa K pacCMOTPEHMIO 0COOEHHOCTeN (PYHKIVOHVPOBaHMS He-
oIpenesIeHHBIX XPOHOIIYHKTYPHBIX MapKepoB Kak HanOoslee pacIpocTpa-
HEHHOVI TPYIIIbI SI3bIKOBBIX €IVIHWUI] TEMIIOPaJIbHOV CeMaHTMKW B TeKCTe
KopoTkoro pacckasa O. ['eapmn:

"Santa's father," explained Webb gently, "got her to promise that she would-
n't write to me or send me any word. That heart-and-cross sign was her scheme.
Whenever she wanted to see me in particular she managed to put that mark on
somethin' at the ranch that she knew I'd see. And I never laid eyes on it..." [20,
p. 111].

B namnoM nipmmepe Beb, Gecemyst co ceovM aApyrom banam, BcrioMmHaeT
0 ToM, uro oTelr CaHTBI, He JKeJIaBIINII ee OOIeHVs ¢ OeIHBIM IIaCTyXOM,
B3sUI C JOYepy Korga-To obemnaHue Oosibllle He ImcaTh BeOy HW emmHOro
ctoBa. Torma CaHTa cTasia TIOCHUIATh BO3/IIOOJIEHHOMY TaViHble CUTHAJIBL O
XKeJIaHWMIM BCTPedy B BUIe CepAlla ¢ KpecTOM BHYTpW. B mperncrasieHHOM
dparMeHTe TeKCTa BCTPEUArOTCS [Ba HEOIIpene/leHHBIX XPOHOIIYHKTYPHBIX
Mapkepa whenever v never. XpOHOHUM whenever CBUIETEIILCTBYET O TOM, UTO
B 41000e BpeMs JHs ¥ HouM Be® ObUT TOTOB OTIIPABUTHCH K CBOEVI JIeBYIIIKe,
CTOWIO eMY YBWUIETh STOT TaVHBIV 3HAK. B CBOIO ouepeb, HeoIlpee/IeHHbIN
MapKep Hever TakKkKe ITOTYepKMBaeT 3HAUVMMOCTH I MOJIOHOTO dYesloBeKa
BcTped ¢ CaHTOV, TaK KaK peub WIET O IIOJIHOV HeBO3MOXXHOCTU I Hero
IIPOITyCTUTE XOTs OBl OMHO cBMIaHMe C jmobmmon. TakuM obpasoM, yKasaH-
Hble TeMIIOpaJIbHble MapKepbl aKIIeHTUPYIOT aKTyaIbHOCTh OIVICAHHBIX CO-
OBITVVI V11 T7IaBHOTO Teposl paccKasa.

Criepyrommert ITOOKaTeropuert XPOHOHVMOB SIBJISIIOTCS. OTHOCHUTEIBHO
ompenesieHHbIe XPOHOIYHKTYPHBIE MapKepbl, YKasblBaoIllle Ha KOH-
KpeTHOe BpeMs CyTOK. XapaKTepHO, YTO B XOle McCilefoBaHs ObUIO 3aduiK-
CUIPOBAHO JIOCTATOYHO OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO CJIydaeB yIIoTpeOsieHns cyle-
CTBUTEJIFHOIO TeMIIOPa/IbHOV CeMaHTVKM morning. Ha Hamr B3I, IoBbI-
IIeHHasl 4acTOTHOCTb (PYHKUMOHMPOBaHMS HAHHOIO MapKepa B paccKase
O.TI'enpu BrI3BaHa (paKTOPOM MParMaTUIecKOro XapakTepa, T.e. XeJlaHVeM
aBTOpa BO3MOXXHO OoJiee TOUHO BOCIIPOM3BECTV OCOOEHHOCTV oOpa3a XXMU3H!
aMepMKaHCKMX KoBOoeB Ha [lykoM 3ariaze, HauMHABIIVIX CBOIO TSDKEIIYIO
paboty c BocxomoM corHIIa (Hatp.: ...beeves for San Antone in the morning
[20, p. 111]; "Morning", said Bud, briefly [20, p. 113]; In the morning the capable,
revolvered youth... [20, p. 117] w gp.).

Yro KacaeTcs abCOTIIOTHO OIpe/ieJIeHHBIX MapKepoB, TO XPOHOHVIMBI
IlaHHOVI IIOATPYIIIB], YKa3blBalollye KaK Ha BpeMs CyTOK, TaK M Ha BpeMs
MexaHI4ecKoe (4acoBoe), KpariHe HeMHOTOUNCIIEHHBI, HO TeM He MeHee OHW
COOTHOCSTCS € KITFOYEeBBIMI COOBITVISIMIL, OIMCBIBAEMBIMMU B pacckase. Tak, B
OomHOM M3 (pparMeHTOB TeKcTa (pUKcamysi TOYHOIO BpeMeHM B Buie abco-
JIIOTHO OIIpefiesIeHHOTo MapKepa At eight o'clock on the following morning o0y-
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CJIOBJIeHa HeCOMHEHHOV Ba’KHOCTBIO TOI'O MOMEeHTa, B KOTOPBIV CITy>Kallui
pando HonasmmTo siBiideTcd 3a paclopsDKeHMSIMI M CTAHOBUTCS CBUIIeTelIeM
CCOPBI CYIIPYIoB, B pe3ysbTare dero Beb yxomur ot CanTsl. Kak ouesnHo,
VIMEHHO yKa3aHHOe BpeMs IIOCIIyXKIIO OTIIPaBHOVI TOUKOW K Pa3BUTHIO
TTaJIbHEeVIIX COOBITU B paccKase:

At eight o'clock on the following morning Bud Turner rolled from his saddle
in front of the Nopalito ranch-house and stumbled with whizzing rowels toward
the gallery [20, p. 113].

PaccmoTpuMm jajsiee BTOPYIO O YMCIIEHHOCTM TPYIIITY XpPOHOMETpUYe-
CKMX MapKepoB, YKa3bIBAOIIMX Ha JIUTETLHOCTE COOBITHS, B CBSI3U C UeM
o0paTnMcs K cJIeAyomeMy TeKCTOBOMY IIpUMepy:

At midnight Santa slipped softly out of the ranch-house... She paused for a
moment under the live-oak trees. The prairies were somewhat dim, and the
moonlight was pale orange... [20, p. 116].

B nanHOM (pparmeHTe pacckasa IoBecTByeTcs 0 ToM, Kak CaHTa Iocite
paccraBaHus B BeboMm coOmpaetcs 1ociiaTh eMy TaliHOe cooOIIeHne 0 Heob-
XOAMMOCTV BCTPeUl TeM e CII0cOO0M, KaKyM OHa fejiajia 3TO Ipexe, KO-
IIa OHM ellle He ObUIM JKeHaThl. XPOHOMETPUYECKIIT MapKep for a moment
IepefiaeT MVMOJIeTHBIe KojleOaHVs ITITaBHOVI TepOVIHM 11 ee BOJIHeHe Tieper],
IOIIBITKOVI YCTAaHOBWUTH KOHTAKT C CYIIPYTOM, C KOTOPhIM OHA HECKOJIPKO Me-
cALeB HaXogWIach B ccope. B cBoO ouepenp, Hajmuye OTHOCUTEILHO OIIpe-
TleJIeHHOTO XPOHOITYHKTYPHOIO Mapkepa at midnight cBUIETeILCTBYeT O
CTpeMJIEHUM TJIaBHOVI T€pPOVHM COBEPIINUTH JIaHHOE JIEVICTBUE BTaviHE OT
BCEX, a IMEHHO B IIOJTHOYb.

K mocnepner rpymme XpOHOHMMOB OTHOCATCS XPOHOJIOTMYecKue Map-
Kepbl, YKa3bIBaIole Ha II0c/IeNoBaTeIbHOCTh coObrTmiz. Kak yrioMmHamock
paHee, Bcé XpPOHOHMMBI B TEKCTe TECHO CBfA3aHbBI IPYT C JPYyroM, HEPEIKo
PYHKUMOHMPYS B paMKax OJHOIO BbICKa3bIBaHMA WIN CBepXdpa3oBoro
enVHCTBA. B murupyeMoM HuKe IIpuMepe He TOJIBKO ITpefcTaBjieHa akKKy-
MYJISIVE psifia XPOHOJIOIMYECKMX MapKepoB, COIep KaIlnXcst B pacckase, HO
VI HaIJBIIHO IPOSIBIISETCS. XapaKTep VX B3auMOIEVICTBMS MeXIy cobov m ¢
OPYTMMU CPyHIIaMy TEMIIOPAJIbHBIX MapKePOB.

"Baldy," said Webb, solemnly, "me and you punched cows in the same outfit
for years. We been runnin' on the same range, and ridin' the same trails since we
was boys... You was line-rider on the Nopalito Ranch when I married Santa
McAllister. I was foreman then..." [20, p. 110].

B manHOM ciIy4ae IIpuBefieH OTPBIBOK M3 pasroBopa IByX ApYy3el, B KO-
TopoM Beb paccyxaer o ToM, uTo oHM ¢ bayin 3HaIOT Apyr Apyra MHOIO
JIeT (XpOHOMeTpIdecKyie MapKepHI for years, since) V1 9TO VIMeHHO baram, pa-
6oTas mpocTeIM 00Be3TuMKoM Ha panHdo Homaymro, GpUI cBUzieTesIeM Ke-
HUTHOBI Beba, 3aHMMAaBIIIEro B TO BpeMs JOJDKHOCTD YIIPaBJISIONIero, Ha H0-
uyepm Goraroro ckoropora. Hamdme B TeKcTe XpOHOIOIMUYECKX MapKepOB
when v then crlocoOGCTBYeT yIOPSIOYMBAHUIO COOBITMI B €MHOM IIOBECTBO-
BaTeJIbHOM KIIIOYe, HPEeIOCTaBIIsAs BO3MOXKHOCTh UUTATEIIO OHOBPEMEHHO
y3HaTh O HECKOJIBKYX IIepHOofIax XKI3HY ITITaBHOTO Feposi.
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IMTogBong nTOrM, MOXXHO KOHCTaTUPOBaTh, YTO CTPYKTYpUpOBaHMe Bpe-
MeHHOro KoHTuMHyyMma B TekcTe O.I'eHpm ocylecTsisieTcss Ha OCHOBe
PYHKIIMOHMPOBaHMS Pa3IMIHBIX T'PYHII XPOHOHMMOB, B pe3yjIbTaTe 4ero
aBTOpY yHaeTcs B paMKaxX KOPOTKOI'O paccKasa OIVcaThk pasjIMdHbIe II0 IIpo-
TIOJDKUTEIIPHOCTY TIEPUO/Ibl XKM3HM IJIaBHBIX TepoeB, HachIIleHHbIe pa3HO-
00pa3HBIMI B3aIMOCBA3aHHBIMM COOBITMAMM. Takmm oOpa3oM, JleKcrdecKe
CpercTBa XPOHOITYHKTYPBI, XPOHOMETPUM M XPOHOJIOTUW SIBJISIOTCS aKTy-
aJIbHBIM OOBEKTOM JIVMHIBUCTIUYIECKMUX WCCIedOBaHMUI, HallpaBjIeHHBIX Ha
BBISIBIIEHMe XapaKTepa pedepeHIaIbHOM COOTHeCeHHOCT JIEKCUKH C BHe-
A3BIKOBOVI 1eVICTBUTEIIbHOCTEIO.
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